
Sergiu STEFANSK/: 

Serg iu Stefanski este unu l  d intre cele mai  i mportante nume din istoria dan­
sulu i  românesc ş i  international .  Absolvent a l  Academiei Vaganova d in  Leningrad 
(Sankt-Petersburg),  unde a

' 
fost coleg cu Rudolf N u reiev, Sergiu Stefanschi a câştigat 

medalia de argint la Concursul  Internaţional de la Varna in 1 964. A fost prim-solist al 
Operei Naţionale din Bucureşti, a dansat la Theâtre Franc;ais de la Danse şi la N ational 
Ballet of Canada. Din 1 978, este profesor la şcoala Baletu lui  Naţional C anadian. 
Maestrul Sergiu Stefanschi s-a aflat in România la Bucureşti, pentru a j uriza în cadrul 
Olimpiadei Naţionale de Coregrafie şi la Sibiu, unde a făcut parte din Juriul Concursului  
Internaţional de Dans Clasic şi Contemporan. 

Gina Şerbănescu :  Cum aţi inceput dansul? 
Sergiu Stefanski: Am început dansul la vârsta de 6 ani la Palatul Pionieri lor 

din Bucureşti . Iniţiativa a aparţinut surorii mele - mai mare cu patru ani decât mine. 
Ne-am înscris in iţial la dansuri populare.  Cred că acesta e cel mai bun început pe 
care îl poate avea un dansator: întotdeauna am fost fascinat de ritmul şi de bogăţia 
folcloru lu i  nostru . Nu e obl igatoriu ca un copil care vrea să meargă pe acest drum 
să înceapă d irect cu baletu l clasic. Dacă începe cu dansuri le populare este ideal ,  
pentru că asta î l  ajută să îş i  stimuleze şi să îşi dezvolte expresivitatea şi să rămână 
mai aproape de rădăcini le sale, de fondul originar din care poate să îşi extragă 
potenţia lu l  artistic. Încă de la acea vârstă am simţit ce înseamnă mirajul scenei , 
am înţeles că acela este locul unde artistul învaţă să îşi pună amprenta asupra 
unui act creator. 

G.Ş.: Reveniţi mereu cu drag in România . . .  
S.S. :  De aici am plecat şi aici v in întodeauna cu in ima deschisă , ca să pot să 

văd şi să stimulez nişte talente care se formează în aceeaşi şcoală în care mi-am 
început şi eu formarea ca balerin clasic. Dansul s-a schimbat, a devenit mult mai 
dinamic, dar d in păcate a pierdut d in expresivitatea care cândva conta atât de mult. 
E bine ca toate centrele în care se dezvoltă dansul românesc să nu îşi uite tradiţia .  
De exemplu, Clujul avea o tradiţie exemplară, sau Timişoara. Pe vremuri ,  la Timişoara 
a fost invitată o balerină fabuloasă a Rusiei :  Alia Şelest, o artistă cu o mare versa­
ti l itate şi expresivitate, respectată şi admirată de personal ităţi precum Nureiev sau 
Ulanova. Alia Şelest e un exemplu pentru ceea ce înseamnă un artist adevărat în 
lumea dansulu i .  Nu poţi trăi izolat într-o singură artă. Pe diploma noastră de la 
Sankt Petersburg scrie: artist-balerin . Acolo eram învăţaţi să înţelegem tot ce 
înseamnă artă autentică , de la perceperea semnificaţi i lor d in muzica simfon ică , 
până la înţelegerea modulu i  în care pică lumina într-un tablou . . .  

G.Ş. : Eu sunt absolut fascinată de talentul dumneavoastră pedagogic. Aţi avut 
un model in acest sens? 

S.S. :  Acest ta lent s-a manifestat întodeauna firesc, din interior . . .  După ce 
m-am întors de la Sankt-Petersburg ,  doamna Esther Magyar Gonda, care era atunci 
d i rectoarea şcol i i  de balet din Bucureşti , m-a rug9t să predau cursuri unei grupe 
de elevi .  Aşa mi-am început cariera pedagogică . In  perioada când am început să 



predau pas de deux-ul ,  a venit în vizită în România, prin M in isterul Culturi i ,  Gal ina 
Ulanova. Era prin ani i  '60, în perioada în care avusese loc concursul de la Varna, 
unde dansasem alături de Magdalena Popa ş i  câştigasem medal ia de arg int. Ea 
le-a spus atunci copi i lor că pas de deux-ul este un element-cheie în dezvoltarea 
lor ca balerin i ,  pentru că , prin pas de deux începe fortificarea reală a corpulu i  
dansatoru lu i .  De asemenea, t ineri i trebuie să asimi leze tehnica academică , dar 
să fie contemporan i  în expresie. Ei trebuie să îşi dezvolte propri u l  potenţial ş i  
propria personal itate artistică nu să îşi im ite modelele sau profesori i ,  ei trebuie 
să scoată la iveală din e i  înşiş i  tot ce au mai bun.  Altfe l ,  există r iscul ca elevu l 
să devină o caricatu ră a profesorulu i .  E necesar ca ei să lucreze asupra a ceea 
ce aparţine sufletu lu i  lor, asupra a ceea ce va reprezenta până la urmă amprenta 
profi lu lu i  lor a rtistic. 

G.Ş.: Eu mă gândeam că l-aţi avut model pe Aleksandr Puşkin, profesorul 
dumneavoastră şi a/ lui Rudolf Nureiev. 

S.S: Puşkin m-a modelat şi m-a inspirat. El m-a invăţat cum să găsesc în mine 
însumi semnificaţia a ceea ce exprimam prin dans. Un alt profesor cu care am 
lu·crat a fost Franchetti ,  la care am ajuns recomandat de Rudolf Nureiev, care la 
începutul stabi l ir i i sale în Occident făcuse cursuri cu el .  Nureiev mai lucrase şi cu 
o profesoară excepţionlă, Vera Volkova , stabi l ită la Copenhaga. De la astfel de 
pedagogi a învăţat că nu e important, de pildă, câte piruete faci, că două piruete 
făcute impecabi l  arată ca patru piruete. Cal itatea e prima care contează în dans. 
Este irelevant dacă o balerină se străduieşte să facă 32 de fouette-uri .  Anna Pavlova, 
deşi avea o tehnică impecabilă şi putea să facă această mişcare de 32 de ori , nu 
le executa niciodată pe scenă, tocmai pentru că important era să îşi concentreze 
şi să îşi rafineze tehnica .  NU trebuie confundată tehnica d in balet cu exhibiţionismul .  
Important e ceea ce se exprimă prin actul artistic. 

G.Ş.: Adevărul e că şi publicul de balet se comportă uneori la spectacol ca şi 
cum ar asista la un număr de acrobatie. 

S.S: Da, d in  păcate s-a ajuns aid pentru că balerini i sunt obişnuiţi cu cerinţele 
anumitor concursuri internationale . . .  

G.Ş.: Ştiu că aţi trăit un episod foarte interesant al cărui protagonist a fost 
Jifi Kyllian. 

S.S.: Vorbeam despre importanţa origini lor . . .  Marele critic de dans Cl ive Barnes 
afirma că Jifi Kyl l ian trebuie înţeles prin orig in i le sale şi e foarte adevărat că el a 
avut multe creaţii inspirate de folcloru l  ceh . Pe de a ltă parte, el şi-a format com­
pania d in  dansatori care aveau cea mai bună informaţie a corpului format în clasic. 
Elevi de-ai mei au ajuns în companie la Kyl l ian şi el îmi cunoştea sti lu l .  Am avut 
norocul ca el să vină în Canada, la Toronto, la teatrul companiei unde eu lucram 
cu nişte elevi şi unde urma să a ibă loc şi un spectacol semnat de Kyl l ian. El a venit 
la mine pur şi simplu şi m-a întrebat: "Tu eşti Serg iu?" . . .  M i-a spus atunci că mă ştie 
de multă vreme, prin elevi i mei . Pur şi simplu mi-a recunoscut amprenta pedagogică. 
Nu a mai fost nevoie să facem cunoştinţă . . .  Un moment esenţial ,  într-adevăr . . .  Când 
un om de valoarea lui Kyll ian îţi spune aşa ceva , înţelegi cât sens are ceea ce faci 
ca pedagog şi cât de important e să îi formezi în spiritul dezvoltării propriei perso­
nalităti artistice. Când elevi i  mei termină şcoala d in  Toronto, eu sunt cel mai fericit 
dacă ei îşi iau zboru l ,  iar eu îi sfătuiesc să plece în Europa, care are o a ltă tradiţie 
decât America. E bine ca ei să intre în companii de trad iţie cum e cea a lui Bejart, 
de exemplu,  unde se află acum Oana Cojocaru , sau unde a dansat Marin Boeru , 
pentru care Bejart a creat o coregrafie. Eu am lucrat într-un mod foarte inedit cu 
Marin Boeru . El a făcut rolul lu i  Albert din Giselle destul de târziu şi m-a rugat 









să lucrez cu el în vederea pregătirii rolu lu i .  Am fost la el în Pennsylvania,  unde se 
afla atunci şi am lucrat la el acasă . A învăţat cum să îl exprime pe Albrecht într-un 
apartament, îmbrăcat în blue-jeans. Spun asta pentru a puncta încă odată că e 
important ceea ce exprimi ,  ce gând se află în spatele gestu lu i .  Şi la fel de important 
e ca dansatoru lu i  să îi fie clar că el exprimă acum, în aceste vremuri , o poveste 
un iversală. Pe mine ca profesor m-a ajutat foarte mult faptul că am lucrat cu 
dansatori de toate naţional ităţi le ,  că am putut să am acces la foarte multe cu lturi . 
Ţin minte cum, la Festivalu l  de la Atena, la poalele Acropolelor, am dansat rolu l  lu i  
Mercutio în Romeo şi Julieta. La finalul spectacolulu i ,  spectatori i îmi scandau 
numele ş i  am simţit cât de important e că oameni din alte cu lturi înţeleg şi iubesc 
ceea ce exprim i .  

G.Ş. :  Am văzut că şi la stagiul pe care l-aţi ţinut la Opera Română din Bucureşti 
cu elevii de la Liceul de Coregrafie le spuneaţi tot timpul să fie conştienţi de sem­
nificaţia gesturilor. 

S.S. :  Da, pentru că memoria corpulu i  e foarte interesantă. Ea nu înregistrează 
o tehnică asimilată mecanic, ci un sistem de sensuri exprimate printr-o tehnică. Un 
artist nu are voie să se comporte ca o maşină în scenă. 

G.Ş. : Cum aţi ales Canada ? 
S.S. :  De fapt, Canada m-a a les pe mine. Când dansam în Franţa şi luam 

lecţii de la Franchetti ,  care era d irectorul baletu lu i  Operei din Paris, m-a văzut o 
doamnă care era d i rectoarea Şcolii de Balet din Toronto. Dumneaei m i-a propus 
să merg ca dansator principal în Canada. Asta se întâmpla în 1 97 1 . în Canada , 
l-am cunoscut pe marele balerin Erik Bruhn,  care şi-a lăsat o amprentă enormă la 
National Bal let of Canada . A fost un om cu o substanţă extraord inară ,  a şi predat 
la Şcoala de Balet, a devenit d i rectorul Baletu lu i  Canadian pe care 1-a condus timp 
de trei an i .  Apoi s-a îmbolnăvit g rav şi , d in  păcate, a murit la o vârstă la care mai 
avea foarte mult de dat. Noi organizăm un concurs care îi poartă numele şi ducem 
mai departe ceea ce a iubit el .  

G.Ş.:  Aţi fost foarte bun prieten cu Rudolf Nureiev . . .  
S.S. :  Da, practic am crescut împreună, am fost la aceeaşi şcoală, la 

Sankt-Petersburg .  La Metropolitan am dansat aceleaşi roluri ,  eram în distribuţii 
d iferite. Pe Rudolf l-am admirat enorm . . .  El  g lumea pe seama faptulu i  că s-a născut 
într-un tren . . .  S-a născut "pe drum" şi toată viaţa lui a fost pe drum. Eu cu Rudi 
vorbeam în ruseşte, iar el îmi zicea mie Serioja . . .  Când a împlinit patruzeci de ani ,  
se afla la New York, unde dansa Petrouchka, Le spectre de la Rose, şi L'Apres-midi 
d'un faune la Joffrey Balleţ. Ţin minte că am fost la el şi mi-a zis: "Serioja, aş vrea 
tare mult să cânt la pian . . .  Imi  aduci tu partiturile? . . .  Tu ştii unde sunt. . .  ". Când eram 
amândoi la şcoală la Sankt-Petersburg ,  Rudolf ţinea partiturile sub sa ltea _ _ _  După 
atâtia a n i ,  la New York, partiturile erau ţin ute la feL . _ _  M-am dus şi le-am găsit. . .  
lata u n  gest care spunea mult despre Rudi . . .  Ştia bine ce lucruri îl leagă cu adevărat 
de cei pe care îi si mtea a proape. A fost un artist care şi-a împ ins l im itele u lu i tor de 
departe, până la finaL _ _  El lucra foarte mult "pe lent" ch iar dacă pe scenă dădea 
acea senzatie de viteză u lu i toare. Când lucrezi lent, te forme7i ca d<:msator autentic, 
aşa învată corpul să aibă deschidere . El îmi spunea mereu că battement tendu-ul  
trebu ie făcut lent, e mult mai uşor să î l  faci repede. Dacă ritmul este lent, corpu lu i 
ii este imprimată memoria gestu lu i  cu mai mu ltă acu rateţe. Acest om nu pute.r� să 
se oprească . . .  A aj uns până acolo încât, în ultima parte a vieţi i ,  bolnav fiind, învăţase 
să dirijeze orchestra . Cred că visul lu i  .r�r fi fost să moară pe scenă . . .  Nu mi-am luat 
adio de la e l . . .  N u  am putut. . .  


